Izhajajo vsako sredo po celi poli.
pofiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr.,

5= V Ljubljani v sredo 3. februarja 1864. =2

Gospodarske stvari.

Sol za zivinsko krmo.
Po anglezkih in francozkih skusnjah.
(Konec.)
Koliko pa naj se daje soli Zivini, ni lahko odlo-
¢iti, da se ji ne da prevec.

Na Anglezkem v najboljih kmetijah se suce mera
soli tako-le: Teletu pol leta staremu dajé po unéi soli
na dan; jun¢ku ali pa telici leta starim po 3 unce; pi-
tavnemu volu po 6 uné, molzni kravi pa po 4 unce.

V Belgii imajo postavno mero za zivinsko sol, za
ktero gospodarjem tudi ni treba davka odrajtovati, kteri
se odrajtuje za sol, ki se rabi za druge namene; po-
stava belgitka odloéuje, da se volu daje na dan po 1,
do 2 undi soli; za teleta je preveé, za bike pa premalo
gn anglezkih in nemgkih skuSnjah. Belgijanska vlada

4 sol, ki jo prodaja brez davka kmetijam, pomesat1 z
mavcem (gipsom) ali apnom, da se za ni¢ druzega ne
porabi kakor za kmetijske potrebe.

Kjer se konjem daje sol, trdijo Zivinorejei sploh,
da ta malenkost, ki se za sol potrosi, v drugih reééh
se obilo povrne. AngleZi in Amerikanci klajo konjem,
oslom in mezgom mesajo s soljo. Daje se je doraslemu
konju srednje velikosti blizo 2 unéi na dan. Belgisko
vladarstvo odmerja vsacemu doraslemu konju nekoliko
¢ez unco soli na dan.

Ovcam se daje na Anglezkem in Nemskem, cCe so0
dorasle in so navadne velikosti, le po pol un¢e. Obilne
skufnje so razodele, da je sol oveam bolj koristna, kakor
vsakl drugi Zivini.

Pri presi¢ih je pa menda najboljsa razmera, Ce se
soli vsakemu doraslemu repu po dve tretjinli unc¢e na
dan dia. Ce pa presi¢ boleha, je malo ve¢ dobi.

Ako se Zivina s soljo krmi, je najbolje, da se sol
prav dobro s klajo pomefa. Ker je pa meSanje soii s
suho klajo precej sitno in tezavno delo, naj se presodi
mera soli po tem, koliko vaga suha klaja, ki ajﬂ 1ma
jivina dobiti, in potem naj se soli dd kako drugac,

da se ji klaja' ne presoli, sicer bi Zivini ve¢ Skodovala
kakor hasnila. Pri gospodarstvu, kjer se oljnate ali
ogersi¢ne prefe Zivini pokladajo, ki so nekoliko nepre-
bavljiva krma, se sol % njimi loze mesa, kakor s vsako
drugo suho krmo. Najlozé se mefa pa s kuhano in
poparjeno klajo.

Opomniti je Se, da preved soli dajati, je Skod-
lgivn; zato smo gori natanko rekli, koliko naj se je

aje. Presoljena krma vname Zivindetu Zlemne koZze
in napravi razne koZne bolezni, posebno ovcam. Konji
dobijo po preobili soli drisko, voli pa razne krvine bo-
lezni. Goveji Zivini se ne sme nikdar soli dati, ako n1

dobila poprej obilo krme.

Tedaj XXII.

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za cetrt leta 90 kr.
za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

Za zdravilo se soli zivini, da se 1zéisti, po fi
meri daje: Konjem po 8 do 10 uné, volom pa 10 do
16 uné; oveam po 2 do 3 unde; prefi¢em tudi po 2
do 3 unde; psom pa po 1 do 2 uné. — Strup pa j1 bo,
te se daje konjem po 2 funta; volom po 3 funte; ovcam
po 6 do 8 uné; pregi¢em pa po 4 do 3 uné.

0 goveji kugi.

Po naznanilu c. k. deZelnega poglavarstva v Gradeu
se je 27. dne preteklega mesca na Stajarskem v
Rastezu, vasi sevniskega okraja (Lichtenwald) prika-
zala bolezen z vsemi znamenji goveje kuge; dvoje goved
je poginilo tisti dan, dvoje pa Se bolnih bilo. 1z Blance
se nam pise 31. jan., da Ze T goved je v Rastezu po-
ginilo. Varujte se, gospodarji, ubogajte!

Narodno-gospodarske stvari.

Uvodni razpravek
O narodarstvu.

Spisal Ivan Gersak.
(Konec.)

Pa je &e precej telesnih potreb. Kako razlicno je

vendar obladéilo ljudi! Tako se ne nosi gospod in kmet
enako; drugade Srb, drugade zopet Francoz! Pa tudi
pri posameznem ¢éloveku je obleka jako razlicna. Obu-
tev, platnina, suknjina, pokrivala, posebne zavratnice,
posebni robci, posebne ruce itd.! Ta hodi brez ure;
oni mora imeti zlato uro; ta nosi slamnik, onemu je
treba zajénjeka; ta ima lesene coklje, onemu se sve-
tijo ¢roi Bkornji¢ki kordovanskega usnja!
Kako razliden je pa zopet ZiveZz danaspjih naro-
dov ali posameznih oseb! Jedni imajo vsaki dan belega
kruha, mesa, vina, ¢aja itd.; drugi so zadovoljni s Ko-
séekom ovsenega kruha in nekaj solive; repa, korenje,
krompir je njih najnavadnidi ZiveZ; sreéni so, ce le
ob vélikih praznikih imajo zaloZiti koScek govejega
mesa; vina ne okusijo cele leta, kave, ¢aja ne poznajo;
njih Zive% komaj dosega, da le delati morejo; slasti,
0{(1153. nobenega nimajo.

Priitejmo % prebivaliséa telesnim potrebam ;
saj nas varujejo bodisi zime, bodisi vrocine, bodisi tudi
nevarnih ljudi. Kolika je ta razli¢nost pojedinih prebi-
valisgé! Tam visoke poslopja bogatega mestjana, tu
majhna bajtica bornega kmeta. Vendar dragi moji bi
se motili, ¢e bi mislili, da je uni zato srefen, ker v
paladi prebiva, drugi zato, iker érni_ frak nosi, tretj
zato, ker ima jesti in piti, ¢esar mu duSa poZeli. Sreca
je ¢udna stvar, ktero skoraj vsi ondod lovijo, kodar je
ni. Rekel pa bi, da je gotovo tam najti, kjer
se zadostuje vsem potrebam, — ako so te potrebe




le tudi prave potrebe. Kmet nima takih potreb kakor
mestjan; lahko je toraj zadovoljen pa sreden z malim
blagom, morebiti Se bolj kot mestjan z velikim, de
veliko blago njegovim 8e vedim potrebam vstreéi ne
more. Ako bi pa ¢lovek dosti imel blaga, da pomiri
vse svoje potrebe, ga vendar ne bi srec¢nega imenovali,
spoznaje , da je pijan¢evanje tudi jedna, morebiti naj-
veéa njegovih potreb. Potrebe morajo toraj biti
prave, pametne, c¢loveka vredne.

Dosihmal smo govorili le o telesnih potrebah.

Prestopimo k duSnim. 1 tu je veliko razliénosti.
Ti moramo opustiti one potrebe dusne, ki se z blagom
pomiriti ne dajo navadoma, postavimo, vero v edinega
Boga; vendar se da saj pokazati z blagom nacin, kako
da mu ¢lovek to vero in spostovanje skazuje, na pr.:
zidaje mu lepe cerkve, stavljaje umetne podobe itd.
In glej ¢udo! Ta duSna potreba se je prva pokazala
pri starth narodih, Egipéanih, Grkih 1td. Njihove sve-
tisCa, njih piramide Se dandanes kaZejo tadainjo dusno
potrebo, tadaSnjo stopnjo njihove omike. -—— Ne le v
lepih poslopjih in krasnih bozjih hramih so mikali nasi
preddedje na sami svoji omiki, temué¢ tudi v lepem petji,
v krasnih poezijah, kterih del je prezivel starodavnost,
ter se ohranil nam poznim unukom. V petji se izra-
zuje ¢éut ¢loveski, v petji se blaZzijo nase misli, v petji
se povzdigamo do nadzemskih, nebeskih visin. Kako
krasen je epos Homerov! Kako globoko je segal v srce
mladega poslusavea glas sivega, slepega pevea, peva-
jo¢ega o hrabrosti Ahilovi! Spominjaje ga neumrljivih
del svojih ofcev spodbada ga k novim se veCim delom.
In petje se vleCe od starodavnih casov do danas-
njega dneva kot zlat trak skoz vecCkrat krvavo pisano
zgodovino. Celd srednji vek, ki je do pred 300 leti
trpel tezkih tisoé let, v kterem so divji roparski narodi
ropali pridnega delavea, v kterem so ptuje krdela tep-
tale lepo strn mirnega kmeta, — celé ta zarobljeni
svet je imel svoje pevce, svoje pesnike. Ni ne bil tako
¢isto zgubljen 1n zavrZen narod, c¢egar kralji in vitezi
so ponosno prebirali harfo, ter potovaje od grada do
grada prepevali o njezni dragi, o milem domu. An-
glezk1 kralj Ribhard je bil v vojski hraber in mocan, da
s0 ga priimenovali ,oroslanovo srce, pa znal je tudi
tako umetno odbijati strunam mile glasove, da so ga
poznall po vsi Evropi.

Tudi mi, dragi Slovenci, radi pojemo; v petji se
cutimo brate, v petji pozabljujemo vse stiske, v petji
is¢emo pripomodékov za napredek. A prava misel na-
rodna 8o nase Citavnice narodne, budece dalje na glo-
boko in Siroko potrebo petja, da si bo s¢asoma Zelel
sam prosti kmet vdeleZiti se milega petja, da bo poéasi
vstregel veliki ,,potrebi®, ako bo se radoval pri narodni
,,besed1.’

Je pa Se veé naredeb v c¢loveskem drustva, ktere
so pripravine povzdigniti omiko naroda vsega, kakor
tudi posameznega ¢loveka. Kdo izmed nas ne vé ceniti
glediséa? Tu se godi Se enkrat pred ofmi gledavca,
kar se {f godilo v djanskem Zzivljenji; tu se ucimo
novih zakonov dusnega zivljenja; ti se nasa duSa po-
vzdiga po velikanskih znacajih ali karakterih do nad-
zemeljskega Zivljenja. Ker gledise streze le duSnim
potrebam, je tudi dobra mera duSevnih potreb naroda.
Bol] ko je narod izobraZen, lepSa in veca potreba mu je
glediﬁée ; kjer pa kteri koli narod Se dremlje dusni

remec, tam se ne gane nobena Zelja po duSevni slasti.
Istina so tedaj znane besede o gledisénem odru, da
,njegove deske pomenijo svet. Ozrimo se okoli sebe;
nikjer ne najdemo slovenskega gledi§éa. Ni §e oni duh
nad Slovenci razpel svojih kril, pod kterimi bi se raz-
veseljevali pred odrom, pred lesenim svetom; ni Se
onih pogojkov, kteri so potrebni celotnemu razvitku

e

¢loveske bitnosti. Da bi vendar predolgo ne morali éakati,
da nas zdrami prijazna roka iz dolgega spanja!

Stoj! mismo taki zaspanci kakor pravis; imamo ¢i-
tavmic, imamo pevskih drusStev, imamo narodnih éas-
nikov itd., ali to ne velja ni¢? — Polagoma, draga
dusica, polagoma! Citavnice so res dobra naprava, tako
da je ne morem prehvaliti; vendar se zanasati na same
Clitavnice je ravno toliko, kakor da bi rekel, da mi
klobuka treba ni, ker Ze srajco imam. V ¢itavnicah-
res dosegamo Zlahni namen, da Sirimo omiko na kmetih,
med proste stanove, da zbudujemo druStveni nagon,
vzajemni duh. Al velina nasih nem$kih sosedov, ce-
skih bratov je Ze na oni stopnji omike, ktero nasi
kmetje se le doseciimajo. Domorodel so se tam nekaj
prej dela poprijeli a toraj prej dosegli namen svoj,
kakor na priliko, na Ceskem, na Belgiskem, koder
cvete poljedelstvo in obrinistvo. Toraj ne smemo po-
stajatl na potu omike, dalje moramo segati po sladkem
sadu zivljenja, po spoznanji nase bitnosti. — Da pa so
Citavnice In druge drustva enake vrste mogode, to
ima globoki vzrok v sami Cloveski naravi. Le élovek
je vstvarjen za drustvo v viSem pomenu, kterega si
sam stvarl, Kkteremu se | Res je,

prostovoljno druzi.
da tudi marsiktere Zivali (¢bele itd.) zivijo v druzbi, a
to jyjm je le naravni nagon (instinkt), kteri jih sili
skup? bivati in delati.

akor toraj Clovek obstaja 1z duSe (duha) in te-
lesa, tako so mu tadi dvojune potrebe prirojene, telesne
(naravne) in duSne (nravane). Dvojne pa potrebe niso
take , da bi lahko eno lo¢il od druge; telesna potreba
je le bolj telesu namenjena, dusna pa naSemu duhu,
srcu, nasi voljl; vendar podpirajo potrebe druga drugo.
Kdor nima jesti, kdor zdrav -ni, nima niti veselja do
nobene vese{ice, pri nobenem petji, pri nobeni prirodni
lepoti. Tolazenje dusSne potrebe pa pomaga tudi telesa,
véasl ¢lovek ozdravlja hitrejSe, ¢e mu streze ljubeznjiva
roka, ¢e ga razvedruje prijatelska beseda. Obe potrebi
ste pa podvrzeni skrivni znotranji postavi nasega bitja,
ktera nam =zapoveduje ali prepoveduje streéi svojim
potrebam. Ta skrivna postava veleva goltneZu zmerno
jestl, pit1 i1td., dasiravno ima dosti blaga; ona zapove-
duje ¢loveku delati kakor mu terja vest in prava pamet.
To skrivno postavo so nasi dedje imenovali nrav (Sit-
tengesetz) , tako jo imenujejo Rusi, tako jo hodem tudi
jaz 1menovati v svojih spisih. Razloéiti pa moramo
nrav od podobne si besede narava, ktera poment
vse stvari in prikazni, ki so zunaj nas; za ta pomen
se bl imela podasi wvmestiti beseda priroda. Potrebe
so toraj telesnodusne ali prirodonravne.

Narodarstvo ima preiskavati, ktere stvari, ktere
naprave vstrezajo raznovrstnim prirodonravnim potrebam.
Lreba je toraj bilo, da smo v uvodnem razpravku go-
vorili najpred o potrebah. — Da pa razsodimo ne le
stvari hasljive nam, temué¢ tudi naéin, kako da se
rabiti 1majo, se bodemo ozirali na vse strani, v staro-
davne Case tako dobro kakor na danasnji stan narodar-
stva v drzavah vise omike (na Anglezko, dSvajeo 1itd.);
treba bo gledati na ob¢instvo, ne le na posameznega
¢loveka, na samega sebe; saj marsikteri ¢lovek zeli
sebi, kar se ne zlaga s pridom narodnim. Narodarstvo
je pa gospodarstvo naroda kot posebne osebe, ne pa
gospodarstvo poedinega c¢loveka.

Ce pomislimo, da se skoraj vsaka stvar da pretre-
savatl iz staliS¢a narodarskega, da so Zeleznice, ceste,
ucilnice, denar, banke itd. narodarstvene naprave, bomo
tudi cutili potrebo narodarskih razpravkov.

Hajd §e na to celinato polje, hrabri Slovenei bi-
strega uma, slovniSko polje pogumno prekopavsi; se tu
se zaCnite sukati, ker imate Ze dobro orodje v rokah
— vrlo uglajen jezik!
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nega :aivenga. svojih najboljsih bratov? Lansko leto nam
je sicer dalo obSiren Zivotopis izyrstnega Slovenca,
zvestega, dobrodarnega sina svojega naroda, nepozab-
ljenega in nedomescenega vladika Slom§eka — alj,
Ja b1 tako ne! v tujem jeziku, v nemsc¢ini, ktere nase
ljudstvo ne znd. Se zmirom pogreSamo polnega V od-
nikovega zivotopisa, dasitudi je uzZe obilo gradiva
O PreSirnovem Zivenji pa &e ni-

Zgodovinske sivari.

Kaj je zgodovina? HKako se pive zgodovina?
Spisal in govoril v ditalnici ljubljanski dr. E. H. Costa.

Narodje napredujejo, kadar se njih izobraZevanje

giri in mnozi. Kjer koli vidimo napredek, ne moremo _
za-n) zanesenega.

dvomiti, da se ne bi izobraZenost §irila in muozila. Ce-
dalje ve¢ se nahaja tacih moZ, ki znanstva ljubijo 1n
Gesté, kar se pa lehko 8e bolj trdi o zgodovim nego o
naravoslovskej vednosti. Nobenega med nami ni, da bi
se uze ne bil pedal sé zgodovino, ¢e z drugo ne, vsaj
s prigodbami svetega pisma v prvih razredih normalne
utilnice. Nadjati se torej smem, da ne bode ¢isto dol-
co¢asno moje govorjenje, ako poskusim razloziti: kaj
je zgodovina? in kako se pife zgodovina?

Kakor pri¢a uze samo imé, zgodovina pripove-
duje to, kar se je zgodilo. Govori se tudi o nara-
voslovskej zgodovini, to je, o pripovedovanji, kako
se spreminja telesna narava; ali zdaj se ne bodemo
dalje na to ozirali, ampak pred o¢mi bode nam samo
prava zgodovina, ki poro¢a o posameznih ljudéh in o
vsem ¢Clovestvu. Ker pa je posamezni clovek le ud
tiste velike verige, ki je v neprestanem napredku, Kki
se veéno 1 brez vsega konca razvija, zato vsaka zgo-
dovina pripoveduje, kako se mika in obrazi
tloveski rod od svojega prvega zadetka do
nasih dni.

Najprostej8a in najprva zgodovina je le ob kratkem
brez kake lepote zapisovala, kaj se je godilo. Taki so
bili letniki (kronike) najstarejSe- dobe. Iz te je raz-
cvela pripovedujocda zgodovina, ki je 1menitne
dogodbe vezala in pripovedovala, da je vstrezala veselju
radovednih bralcev, pa ni v sebi imela globoke misli,
ktera bi jo bila vodila. Se le vzroéna (pragmatiéna)
zgodovina je zadela preiskavati, kje imajo svoje glo-
bokejie jedro prigodbe, ktere je potem vezala po vzro-
kih in uc¢inih, ter umetno devala v red po vseh po-
godbah te notranje zveze. '

Ako hele zgodovina dosedi svoj pravi namen, mora
pricodke tako pripovedovati, kakor so se v re snicl
aodili, in znaCaje tako popisovati, kakor so res sézali
v tek raznih dogodeb, s kratka, pravi zgodopisec mora
biti objektiven. To pa ni majhno zahtevanje I te-
zave niso male, ker se &lovek rad udaja zmotam, “In
tndi najkrepkejia volja popolnoma nikoli ne doseZe
najvie stopinje, ker ¢loveika narava je preslaba. Vendar
pa objektivnost Se zmirom ostaja v svojej trdnej veljavi,
ker izvira iz bitja in prave lastnosti vsake stvari, in
kdor se ¢uti povabljen zgodovino pisati ali ucit, naj si
prizadeva, da. bode vstrezal tej prvej pogodbi, po
kterej mora hrepeneti, kakor po najplemenitejsem
vzoru (idejaiu).

Zgodovina je ali Zivotopis ali osamna zgodo-
vina‘ali pa svetovna zgodovina. |

Vsak &lovek ima svojo zgodovino. Tak, Kakorsen
je ¢lovek, ni priSel na svet, ampak polasi se je tako
zasuknil. In ‘zgodovino, ktera udi, kako se je posa-

mezni clovek razvil, imenujemo Zivotopis. Opomina

vredno je pa to, da so najveCe moZe najbolje zadell In

sodili pisatelji druzih narodov. Tako Angli¢anje sami

ne tajé, da jim je Ze le nemski zgodovinar Gervinus

odprl o¢i, da prav umejo svojega najvecega pesnika,

kranjske zemlje*, ktero je Vodnik bil zloZil za ucilnice.
Tudi bi jako bilo Zeleti, naj bi se spisala v slovenskem
jeziku ,,zgodovina kranjske zemlje®, Se raje pa zgodo-

Shakspearja, ki se vrsti med najsvetlejSe zvezde vsega
obnebja &loveske zgodovine: a Nemeci se morajo pa za-
hvaliti, da jim je Angliéan Lewes spisal najbolj§ Zivo-
topis o Gotheju. Mi Slovenci ¢utimo, kako tezko se
pogrefa narodno Zivotopisno slovstvo. Kje s1 namrec
more narod iskati izgledov, od kod si more dobiti &i-

slanje samega sebe, nego v tenkem popisovanji slav- kamor ne; nikoli nikjer ga ni“; ,ni se nam 12

mamo niti kratkega popisa!

Osdmna zgodovina je lehko zopet razna, ker
lehko popisuje, kaj se je dogodilo kacemu mestu, ka-
cemu kraju, samostanu itd., ali pa vsemu narodun, de-
zeli, kraljestvu ali drZavi. V prvo vrsto spada ,,Celjska
kronika‘ Zupnika OroZna, v drugo pa ,zgodovina

vina slovenskega naroda. Res je, da b1 prav ta zgo-
dovina prizadevala velike tezave, ker se je dozdanje
zgodovinsko preiskovanje malo oziralo ali pa ¢isto ni¢
na ljudstvo in njegove razne osode. lzvrstna zgodovina
posameznih dezel je ,,zgodovina &eske zemlje*, slavnega
deskega voditelja Palackega 1n ,,angli¢anska zgodovina®,
ktero je spisal Macaulag. Ce ne po jeziku, je vendar
po svojem obsezku znamenita ,dogodivicina Stajarske
zemlje“, ki jo je v slovenskem jeziku spisal nepozab-
ljiivi rodoljub nas Anton Krempel.

(Dalje prihodnjid.)

Siovstvene stvari.

Nadalje o besedicah anti, an, ni, niti

(Konee.)

Castiti bravei bi zdaj lahko od mene zahtevali, da
jaz naveédi za vsaki prikaz, ki sem ga povedal, primer
1z knjige. Jaz mislim da bi to mogel, in tudi bl rad,
ali zdaj nimam ne ¢asa, da bi iskal, ni ne pripravljenih
tacih knjig; naj bo tedaj za to pot dovel] samo nekoliko
primerov, iz Kkterih se bo tudi dal uganiti genij slo-
venskega in slovanskega jezika. Ti-le so:

1. Iz stare slovenSéine: ,,Nesem se ni priblhizil
jemu. Ni malo ne mozase videti (Mukl. stovnile 1865
III. zvez.)

2. Hrvatko-srbski: ,,Car ne mogne ni kud, ni
kamo* (Vuk). ,JInoga ni luda ni oka nije Visnji svetu
podelie. (daZ hrv.) ,,A jednome ni to nije moglo
1zicl.¢ (Vuk). ,,Kdo svoje odbacuje, nije ni tudjega
vredan.’* (Nar. prislov.)

3. 1z cescéine: ,,Ani had svyh strzev (Crev) nese-
zird. Chu dobreho (ubozega) ani svojet’ nezna. Ani
s tebou nemohu Ziti, ani bez tebe biti.* (Celakovski
nar. prisl.}

4. Iz ogerske sloveniéine: ,,Na lici zemlje je nej
(nam. ni); vsaki Clovek kersSc¢enik , mego jeso 1 vnogi
driigoga vadliivanja (vere) kakti: Zidovje, Mohameda-
nusje, poganje. Niti sami kri¢anje so nej (nam. niso)
vsi edne fele.”

Proti bratom — sestram mojim je moja duZnost
etu, naj se Z njimi lepo zbivam, Z njimi se nepernjam,
ni njim nevoscenl ne bodem.

Deseta zapoved: ,,Ne pozeli bliznjega tvojega Zene,
ni sluga, ni sluzbenice, ni nika, ka je njegovo.”
(Kerkdanstva abecé v Kosegi 1349).

Kako mora v slovens&ini, ¢e prav je Ze ni v
stavku, Se vselej ne stopiti pred glagol, vidi se najjas-
neje pri besedah z ni sestavljenih.

Kakor na pr. pravi Srb: ,,Car ne mogne ni kud,
ni kamo*“ —- ravmo tako govorimo mi: ,,Nikod ni-
p?}ni'-lg

. |

* |
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ta Zelja kratko nikar ne. (Nov.) ,,Nimamo nikake go-
tovost.* (Nov.) ,,Bojefega zajca hocete s tem odpoditi,
nikakor pa srénih moZzakov ne odgnati.* (Nov.)
Ravno 1z teh Ze tako reko¢ okamenelih oblik, ki
nam genij narodov iredstavljaju ze v stanovitnih, ne-
spremenljivih kipovih, vidimo najbolje, kako je ravnati
v druzih tem enacih sluc¢ajih. Ali se nebi mi vsi sme-
jali, ko bi jel kdo pisati: ,,Ne grem in koli in kamor;
ratko 1n kar ne?“ Pa vendar pisemo vsi v ¢isto
enakem slucaji: ,,in konca in kraja ga ni‘; ,kratko

in malo ne.®“ Jeli hotemo Se jasnejega dokaza, da smo

v zmoti ?
7

%/led 1z biblije od nebeskih ptic, ki ga je zadnjié
gosp. Cigale navel, bi se imel, jaz sem tega trdno pre-
pri¢an, pravilno -po slovenski tako-le prestaviti: ,,Po-
glejte ptice nebeSke, ni ne (ali: one ne) sejejo, ni ne
ianje%n, ni v Zitnice ne spravljajo.¢

o bi bil prestavljavec slovenski, ki je pisal tri-
krat in, vedil, da je tudi v sloven&éini nikavna vez
ni a ne in, on bi bil ¢isto prav pogodil.

Ziakaj deski prestavljavec v tem istem zgledu ni
pisal ani-ne, kakor smo wvidili 1z m:::%lh primerov, da
je Ceska navada, tega pa¢ ne vem. Kaj, ko bi ga bil
zmotil latinski original? Zakaj prav zato, da po tuje
mislimo, zablodimo tolikokrat s prave poti.

Res je pa to, da srbski pisatelji véasih piSejo ni
(niti) brez ne pred glagolom, ali to menda samo tedaj,
kadar postavijo to veznico neposredno pred glagol. Na
pr.: ,,Nit’ su snezi, nit’ su labudovi.® , Niti valja tako,
niti moze biti. Tako pife Vuk v narodnih pripove-
stih: Ja se ondolen ne mi¢em, jer niti je tvoje, ni
moje blago ovo. A na drugem mestu pripovesti, kjer
ni ne stoji neposredno pred glagolom, pise 1sti Vuk:
a jednoma ni to nije moglo iziéi.

Ali je prvi naéin tudi v vsakdanji govorici srb-
skega naroda virjen, tega jaz ne morem razsoditi, med
Slovenci bo javaljne kje navaden.

Koncevaje moram &e opomniti, da v mojem zad-
njem sestavku je v primeru: ,,Nisem ga wvidil, nl po-
znam ga‘“ — nikavnica ne po tiskarskem pogreski iz-
ostala. Imelo je biti: ,,ni poznam ga ne.“

Ce ima Se kdo kaj dodati ali popraviti, naj blago-
voli, da tudi to stvar po prijateljski 1n sloZno z dobrim
vspehom doZenemo.

Podgorski.

Slovansko slovstvo.

*  Paul Jos. gafafila’s (Geschichte der siidslavischen
Literatur. Aus dessen handschriftlichem Nachlasse her-

ausgeqeben von Josef Jirecek. 1. Slovenisches und
Glagolitisches Schriftthum. Prag 1864. Verlag von

Fried. Tempsky. — Cena 1 gold. 60 Kkr.

Ni sicer v slovenskem jeziku pisana knjiga, K1 jo
danes ,,Novice* na Celo stavijo slovenskemu slovstvu, a
slovensko slovstvo obsega 1z poletka do leta 1530
v taki obSirnosti na 149 stranéh, da dosihmal Se nismo
imeli tolikine bibliografije. Bolj na drobno bomo govo-
rili drugi pot o tej knjigi, kterl je visokoucdeni nas Cop
najve¢ gradiva podal, in za ktero smo g. Jirecku (zetu
Safarikovemu) hvaleZni, da ji je pripomogel na beli dan.
Dobro doslo nam tedaj delo, ki nam imenuje knjige slo-
venske in pisatelje do leta 1830 — tedaj ravno iz tiste
dobe, iz ktere je teZko bilo nabrati vse, kar se je godilo na
slovstvenem polji. — Ze danes pa moramo omeniti nekaj.
Na strani 85. smo zadeli pod napisom: ,,Dramen* na
neko delo, ki se spevoigra (opera) imenuje z naslo-
vom: ,,Bellin% ena opera, [kusi Jan Damafzena;

kratka alegori¢na stvarca je na 8 listih, natisnjena v
P. Markusa ,,Pisanicah® leta 1780; osebe so: DBellin

(sonce), Burja, dSejvina (Ceres), RoZneevitarca (Flora),

Sadjanka (Pomona) — vse tri nimfe unith bogov. Igra

se zacne, da nimfe, v barki se peljaje, pojé ,,ario®:
Volimo seftrize!

Yolimo serzhnu:
(zibajmo rodice,

Veslaymo rozhnu!
(Gonimo !
Trudimo! itd.

K tej operi -—— prvi slovenski! — je Jakob Zupan,
uitel] v Kamniku, muziko zlozil. Brz ko ne je
tedaj ta opera kdaj igrana bila. Ceravno muzika more-
biti ni dosti ve¢ vredna kakor beseda Damascenova, bi
vendar prav bilo, da bi, ¢e ni Ze zgubljena, pogube
oteli to muziko. Ako kdo vé za to delo, naj pové; ali
¢e ima sledl, naj sledi po nji. Kakor drugi narodi ce-
nimo tudi mi svoje starine!

* Pridige. Govoril Janez Zlatoust Pogacdar,
dohtar bogoslovja, korar stolne cerkve in predsednik
knezoskofijske zakonske sodnije v Ljubljani. Natisnil
J. R. Milie. Zalozil pisavec.

Zora slovenskega literarnega leta 1864 je prelepo
napoCila. Tudi na cerkvenem polji je izSla knjiga, ki
naj se ponaSa Z njo ves narod slovenski. Pridige so
korarja dr. Pogacdarja. Posvecuje pridige slavnl go-
vornik njim, ki jih je o slovesni novi masi s povzdig-
njenim srcem spremljal k oltarjun; nekdanjim ucencem
na poti v bozje svetinstvo in vsem duhovnim bratom
po Slovenskem v znamnje bratovske vzajemmosti.

Deljene so v tri dele. Prvi obsega pridige pri
novih masah; drugi dve vrsti postnih pridig in tretjl
pridige o raznih priloZnostih.

Ni namen teh vrstic pretresati_pri¢ujofo knjigo; le
nektere drtice naj se omenijo. Ce pregledlhjeﬁ vrsto
novomadnih pridig, res se ne vé, ktero izmed njih, 1n
kaj bi v vsakteri bolj povzdigoval. Vsaka novomaZnih
pridig meri na dve strani; razlaga dolZnosti masnikov
in vernega ljudstva. Toraj pridige tega dela ne bodo
le v osebno premiéljevanje duhovnom, vidim jih v duhu
tudi v roki marsikakega neduhovna, ki je tu ali tam
slisal zdaj tiskano pridigo iz ust navduSenega govor-
nika. Prebiral jih bo marsikdo, ki je s tesnejimi vezmi
navezan na tega ali unega masnikov, ki so jim govor-
jene bile pricujoce }Jridige , zopet bo prebral pridigo in
vedno se mu ponovil spomin veselega dné; nisem porok,
da bi mu pri branji ne kanila z o¢i marsiktera solza v
spomin veselega dneva.

Postnih pridig obe vrsti se odlikujete , kot sploh
vse, po éudnem bogastvu podob, pri¢i ste prezive do-
misljave pisavéeve. Koliko krasnih, izvirnih misel, ki
je vsaka sposobna, da se cel govor iz nje osnuje.

Med priloznostnimi pridigami ste dve, ki spadate v
sveto leto in ste bile obe pridigovane v ljubljanski fran-
¢iskanski cerkvi.

Sledite dve predpustni pridigi goverjeni v TrZiéi.
Naslednja bozi¢na, pridigovana v Senklavzi, veliastna
je v podobah. Zato sledi ena najbolj poduéivnih, pridi-
govana je bila v Trnovem na Belo nedeljo, govori o
darovih sv. Duha.

Sledite pridigi o posvefevanji cerkva. Prva, go-
vorjena v LaScah, druga v Horjulu. Za to je govor v
poslovljenje od stare LoSke cerkve, ker namenili so se
Locani nov in lepsi tempelj postaviti Zivemu Bogu.

Natisnilo se ni veliko iztisov, delo obsega 27 pdl
v osmerki, toraj 424 strani.

Stopi naj toraj delo v beli svet; priéa je visoke
ucenosti in blagega srca pisavéevega;. prepricujte se
sami ter vzemite in berite.
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Potopisne crtice.
Pisma slovenskega ucenika

svojemu bratu.
1. Pismo.

Pod Ratitoveem na Gorenskem.

Predragi brate! Ne bodes mi zameril, dragi moj,
da po veéletni navadi o zadnjih vélikih Solskih praz-
nicig nisem bil pri Tebi. Saj ve§, da Ze Rimljanom
priljubljeni pregovor ,,variatio delectat’“ se mnogokrat
ponavlja tudi dandananji. Al pustiva to modrovanje!
Dobro pozna$ mojo naturo, ki me danes sém, jutrl pa
tie ez hribe in doline Zene. Ceravno pa bi iz Tvojih
dopisov véasih kmali spoznal, da Ti ni¢ kaj po volj1 ni,
&e véasih opaSem popotno torbico ter grem gledat, kako
se unkraj nasih gord sue svet, vendar pa le rad opra-
Suje$: no, kaj pa t in tam ljudjé po¢né: kako je to
in uno itd. — Zvedi tedaj po pismih, kar Ti o mojih
dogodbah preteklih ,,vélikih vakanc® ustmeno nisem
povedal; morebiti jih 8¢ komu drugemu pokazes, ki je
radoveden kakor jaz,
Kakor ti je dobro znano, se je lansko leto obhajal
na sloveéem moravskem Velehradu tiso¢letni spomin
pokristjanjenja nagih starih preddedov po sv. Cirilu 1n
Metodu, ki sta s svojo, Se dandananje tako zelo ¢islano
cirilico utemeljila tudi slavensko slovstvo i1n prva nacr-
tala nasim sprednikom besede ve¢ne resnice v domadem
jeziku. Severnim avstrijanskim Slovanom bilo je celo
preteklo leto tako rekoé praznik, posveden imenovanima
svetnikoma; na tisod in tiso& hitelo jih je na Velehrad.
Tudi po nasih juznih dezelah, ki so v svojo pratiko
letos prvikrat dobili sv. Cirila in Metoda, razlegal se je
klic: ,,Bratje hajd, na Velehrad!“ Skoda, da je daljava
marsikoga oplasila, daje domd ostal; eni so pa vendar
le ostali sklepu svojemu zvesti. In glej, ljubi brate,
brez vseh posebnih priprav je bil tudi mene veter za-
nesel tjé po svetu, tjé gori na severne kraje, celo dalje,
kakor sem izprva mislil iti. Vidil sem Celje , Maribor,
Gradec, Beé, Velehrad in Holomue. ,,De-te-plentaj!
saj se pa res nisi norca delal“ — Te sli§im prijazno
se muzati; ,,je li Te morebiti cel6 med poljske prosto-
voljce gnalo?“ , Tega ravno ne; zaSel sem bil vendar
po nakljuébi med 700 teh revezev.“ — Cuj tedaj drage
volje potopis moj, ki Ti ne bo ponavljal, kar Ze ves,
ampak povedal le, kako sem jaz svet vidil.

Oktobra meseca #e je bilo, ko sem hitel z mno-
gimi drugimi proti ljub{jauskemu kolodvoru. Solnce
. sijalo je kaj prijetno in zlatilo belkaste pecine kam-
nigkih planin. Po kolodvorski veZi trlo se je ljudi in
sligali so se tukaj tako navadni ogovori: ,kam pa ti?
— vi pa, kam? — tadi vi tukaj, gospod! na ktero
stran neki?* — in mnogo tacega. Cakalo nas je hla-
pona mmogo; — bili smo raznih rodov, stanov 1in ob-
razov. Kmali zapoje zvonee, ,lukamatija‘ pribrlizga od
Trsta, in zdaj hité eni z vozd, eni v voz. Saj ves, da
uc¢enikom lju::Jiskih sol, kterim navadno ,,financ-minister*
ni posebno prijazen pobratim, ne kaZe na prve kola
vsedati se; toraj sem tudi jaz gledal, na kterih vozovih
je ,,umara tri“ namalana. Kmali kondukter, akoravno
'ﬁ zeleznica francozka, zavpije svoj ,fertigt, ki ga le

emec razume, — zvonec, pa vsakemu narodnjaku razum-
liitv, zabingljd, trobentica zapoje, ,lukamatija® zaZvizga
in s tezkim stokanjem zavozi nas vén na sprelepo ljub-
liansko polje. Vedno hitreje in hitreje je 8lo; St. Pe-
terska cerkev, BoZji grob, Selo, Vevski grad, cerkev
Marije Device v polji: vse to zdrdalo je na desni strani
ko blisk memo nas; tudi dvoglavna Smarna gora odmiko-
vala se je vedno bolj nasim odem, le v daljavi na se-

verji tam stoje¢i visoki kranjsko-koroski in kranjsko-

stajarski mejniki ostali so nam najdalje zvesti. Kaj po-

" nosni so res ti velikani, da jim jih ni kmali para.

V hipu smo bili na prvi postaji od Ljubljane: v
Zalogu. Kakor ve§, je slovela ta vas nekdaj dalje&
okrog in celé v Hrvatii, Ogrii in daljni Taréii; poznali
so jo ko ,,barkostajo ljubljansko®. Koliko blaga , Zita
in vina se je nalozilo in razloZilo tukaj svoje dnij ko-
liko ,,SentjanZevca‘ je poteklo tukaj ,za srefno rajzo*
— glej brate, to ti je zdaj zel6 vse minulo. Le tre-
nutek stoji hlapon, in ne zmenivéi se za Zalog, ne za
njegove pretekle sredne dni, zdréi dez Ljubljanién1 most
in vihrd pod nizkimi griéi naprej. Na desni nam je
zdaj razgled, razun v kako tesno grapo, zapri; ne pa
tako na levi, kjer Se vedno gledamo odprti svet. Dole
s svojim sloveéim gradom unkraj Save; sotok Save,
Ljubljanice in Bistrice, bi tukaj bolj natanko spregle-
dovali, ako bi nas d&arobna mo& hlaponova ne tirala
tako urno naprej. Skoda, da se razposajena Sava tako
rada navelita svoje struge in si trmoglavo prebira pot
zdaj po ti, zdaj po drugi strani; marsikaka rodovitna
njiva, marsikak pisan travnik imel bi med Zalogom in
Lazami (drugo Zelezniéno postajo) svoj lepi prostoréek
in redil bi Zivinico in ljudi zlasti zdaj, ko jim je hlapon
dosti ljubega kruhka odnesel. Naprej od Laz vgledamo
Save strmo goro, ktere vrhunec ovencan je z cerkvico
sv. Miklavza. Ves, ljubi brate, kolikokrat so nam rajni
na§ oe (Bog jim daj vedni mir!), ktere je vroéa nji-
hova skrb za naSo izrejo mnogokrat peljala s svojim
7eleznim blagom tukaj memo v daljni svet, pravili o ti
cerkvi in gori? ,,Vselej — djali so — potihnil je
poleg cerkve sv. Miklavza brodniki Sunder in tiho ve-
slali so ti memo, priporodevaje se temu svetniku v var-
stvo in prosé ga sreCnega potovanja.“ VozZnja po
Savi pa res ni bila igrada; marsikterega brodnika po-
goltnili so njeni srditi valovi. — Postaja v Kre snicah
nas je zamudila zopet le malo ¢asa, in zdajc dréali
smo naprej. Na levi unkraj Save stoji farna vas Hoti¢;
nekoliko naprej kimajo z viSine doli Vaée s svojo
lepo novo cerkvijo, — mi pa blizamo se gradi¢u Po-
ganiku, pod kterem nas sprejme noc podzemeljskega
Ererova. Kakor hitro vgledamo zopet beli dan, previ-

ramo Savo po dolgem pokritem amerikanskem mostu
in blizamo se v dolgem ovinku postaji Litijski. Trg
Litija stoji vitric kolodvora unkraj Save, &ez ktero je
napravljen most namesti poprejénjega broda. Svoje dni
slovela “je tudi Litija, kajti tesale so se tukaj vedidel
savske ladije ,,tombasi imenovane ; tudi vrvarji so
imeli tukaj svoje delavnice in so pleli moéne vrvi za
rabo pri povodnji voznji. Zdaj se je, kakor marsikje
na svetu, tudi tukaj vse nekako presukalo. — Ker ves,
da marsikaj rad staknem, me je tudi tukaj mikalo na
bliznji Bogensperk, kjer je svoje dni bival nas slavni
rojak Valvazor, spisoval in natiskoval svojo imenitno
knjigo: ,,Slava kranjske vojvodine* ter druge slovece
spise, pa s tem Zrtvoval celo svoje lepo premoZenje
domovini. Al — kondukter je bil zavekal le ,fiinf Mi-
nuten Aufenthalt; toraj sem le iz daljave pozdravljal
imenitno okolico nekdanjega domovja Valvazorjevega.

Toliko za danes. Zdravstvuj, da Ti drugo pisemce

prinese Tvoj iskreni brat |
Joze Zlindrovié.

Zemljo- in narodopisne stvari.

Bolgarska in Bolgari.
1. Obseg zemlje bolgarske.

Bolgarska ali Bolgarija ne znamenuje zmiraj
ene recl.



V zmislu oZjem imenuje nam zemljo, ktera lezi

med Balkanom, Srbijo, Dunavom in ¢érnim morjem. Ta

zemlja v liku podolgastega Stirikota nosi na sebi to ime
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Belega grada v Solun pokazal, da
zmislu je moz za to.

Kakor je Ze receno s pocetka, sredi cele bolgarske

Eﬂj v nekenx

v politicnem ali upravnem (administrativnem) zmislu. V  zemlje nahajamo balkanske gore, ktere se vlecejo

§irjem in to narodopisnem ali etnografitnem zmislu

pa se razumevajo v ti besedi vsi kraji, po kterih stanuje

od zapada proti 1zhodu; od tega hrbtis¢a proti sever-
nemu Dunavu in proti juZnemu egejskemu morju odbi-

bolgarski narod. Kakor hrbtisce skoz ¢loveiko telo, tako jajo se kratke panoge planinske, kakor rebra v telesu.

skozl celo bolgarsko zemljo v tem narodnem zmislu gré

le gore 1majo v zemljopisnem kakor tudi v na-

o

balkanska gora, in to pocensiZe od blizo Kosovega polja rodnem pomenu sredisée na sveti gori, ki ji pravijo

pa vse do blizo Sumle, Drenopolja, kjer neha na izhodu,

V narodnem tem 2zmislu, kteri se nas po nasem
pravilu tie ve¢, kakor v zmislu upravnem, Bolgari sta-
nujejo po vsi_zemlji od Dunava do egejskega morja, od
Albanije ali Skipetarske do Sumle 1n Drenopolja, in od
tega mesta dalje na nekih malih jezikih se celd do
¢rnega morja.

Na polnoéni strani meja3 je Donava in prek te
vode jih je le malo kaj razkropljenth med Rumuni ali

Romani. Na izhodni strani dosegajo ¢rno morje posebno
pri mestu Burgas; ali vendar med Sumlo (ali Sumno)
in Varno velik je otok Turkov, ali bolje da recem,
Bolgarov, kteri so se povrnili k islamu (mohamedanski
verl) pomesanih s Turki, ki so ravno v ti pokrajini
zavzell najve¢ vasi in mest, tako, da jih v Evrdipi ni-
kjer ne nahajas v enakem razmerji, kakor ravno na ti
nesrecni stranl Bolgarije. Na juZni strani dotikajo se
egejskega morja samo na dveh ozkih mestih, dalje pa
pocensi od Burgasa meja med Grki in DBolgari gré
skoro zmiraj blizo morja do Soluna (Thessalonike) in
samo od Dimotike do Carigrada stanujejo Grki, kterim
pravijo Fanarioti, glasoviti derezi posebno bolgarskega
naroda.

Ta panoga Grkov, ki zivé kraj egejskega morja,
redko je dez dve milji §iroka, pogostoma je Se oZja.
Od Soluna meja v okrogu, kteremu je sredotodje v
Macedonii, gré do jezera ohridskega. Od tod dalje
proti polno¢i mejasi se z divjimi Skipetari ali Albanezi
(Arnauti) m to vse do Kosovega polja. Od Kosovega
polja, kjer so Bolgari pomeSani s Srbi in Skipetari,
meja se zmiraj drzi, rekel bi, bolgarske (to je juZne
strani) Morave, ter blizo Nisa (Nissa) odskocivii od nje
gré na Dunav pri Vidiau.

Ta prostorna zemlja ni Se razmerjena, kakor si
lahko mishmo; moremo 8e celd trditi, da vecidel ui
znana , kakor to zahteva znanost; vendar meredi jo z
ofmi na boljih zemljopisih smel bi trditi, da zemlja,
kjer bivajo Bolgari, je menda ve¢ kot dvakrat veéa
od Ceske, morayske in aystrijansko §iezke skupaj. Al
to pa je tudi res, da je posebno v tako zvani Zagori
(to je proti 1zhedn od Macedonije in kraj gornje in
srednje Marice) sem ter tje otoci¢ev turskih, in na
nekem mestu tudi od Cinearov, to je, Rumunov juZnega
narecja. (Kdor bi rad imel najbolji narodoslovni pre-
gled in zemljovid turske zemlje, da mu pregled bolje
ostane v glavi, naj s1 kupi nemsko izdanje Lejeanovega
dela o evropejski Turéii; delce dobi se za neke kraj-
carje ¢ez goldinar.)

2. Zemljopisni pregled gord in rek.

Ob koncu prvega razdelka je %e redeno, da Se
velik del zemlje bolgarske ni fe toliko znan, kakor to
zahteva znanost. Clovek je pa¢ Ze take narave, da
zmiraj rad dalje sili, akoravno ¥e domacije prav ne
poznd. V Afriko potujejo in potujejo mozje z najvecim
pogumom ter preiskujejo daljavo, kar nam je pa pred
nosom, to je, Albanija, in vsi kraji okoli Balkana, te
na mnogih stranéh poznamo le iz pripovesti kupcev
pa hitrih popotnikov. Ravno sedaniemu dasu je pridr-
zano, da po teh krajih na avstrijanske strofke potuje
doktor Hahn, kteri je Ze opisav&i Albanijo pot 1z

Rilo; 1z nje dobijo vodo in zacetek: Marica Karasu
ali Nesto In Isker; od nje mogel bi po hrbtu priti
skoro na vsako stran tega naroda, kar je za brambo
narodno pesebno v hajdu¢kem zivljenji prevelike vaz-
nosti; to t1 je gora kakor srce v éloveskem telesu, ki
se v njem stekajo vse zile ter krv razliva in donasa
vsem udom. Narod je dal ji ime ,sveta gora®, ter se
tam shaja in zbira pri posebnih cerkvenih in narod-
nih zgodah in priloZnostih.

- Imena od vseh teh gor niso na vseh zemljovidih
enake, kar nam dokazuje, da Se zemlja ni razgledana
In poplsana.

Na zapadni ali veCerni strani od Kosovega polja,
na kterem je mesto Pristina, gré neka zvrz proti juga
do dardaghaj; s kterim se, kakor misli Boué v svojem
potovanji po TurSkem, dokonc¢uje znacaj in narava za-
padnih gor turskih,_ter se cela druga vrsta zalenja s
Karadaghom ali Crno goro, ktera pa kot mejas
stoji sama med dvema niZinama, ki vodite od severne
strani, to je, od Sitnice, ki tec¢e v Ibar in dalje v srbsko
Moravo in od severno-izhodne strani, to je, od bolgarske
Morave k Vardaru na juZno macedonski strani. Popred
so ljudje mishli, da je na tem mestu Bog vé kalk:
huda 1n_strasna gora, zdaj nam je to celd drugaé znano,
lker ta Crna gora ne bo visa od 3000 Cevljev, dasiravno
nasi zemljovidi In to najbolji, posebno pa Solski, ravno
na tem mestu strasé s ¢rno svojo senco.

Na zapadnl strani od te Crne gore (Kara Dagha)
je mesto, na kterem se ena voda razteka na dveje.
tako da en del tede proti severu v mlako ali modvir,
Kterl je juZuni del Kosovega polja, in dalje v Sitnico in
srbsko Moravo, drugi del pa je zacetek od Neredimk,
kktera dalje tece v Vardar in egejsko morje. To mesto
m 1400 ¢evljev visoko nad morjem, na izhodni strani
od Kara Dagha ali ¢rnega brega pa najviSe mesto,
kjer se raztekate vodi, stoji 1328 parizkih &evjlev nad
morjem.

Koliko je znan ta kraj, vidi se 1z tega, da naj-
noveji zemljovidi, na pr. Stieleroy, tam, kjer bi morala
biti velhka planjava Kosovega polja, kazejo goro
tako, da je ime polja napisano po bregu!

Gore dalje od Crne gore Ze pripadajo balkanskim,
kker so prav enake narave z uno panogo, ki jim na
zemijovidih napisujejo to imé. |

Od CUrne gore do blizo Rila zemljovid Sydowov
pokaznje ime Kurbetska planina (na drugih nahajamo
Egrisu dagh), ktera se okoli izvira Strume (Strymona)
vije; od nje med bolgarsko Moravo in Iskerom, ki oba
hitita proti Donavi, na severn gré panoga pod imenom
stara  Planina in Suha gora do Bunavn. Pri1 1zviru
Strume zavije se na juzno stran ter pod imenom Vi-
toske gore gré proti juZznemu izhodu do Rila odpustivs:
popred na jug eno panogo med Vardarom in Strumo,
drugo med Strumo in Nestom (Karasu), ktero Kiepert
imenuje Kastanjac (Pangaios). Take pridsi de Rila, ka

je. po Sydowu 9200 cevljev visok (?), prihajamo do druge

nizine med Iskerom in Marico, kteremu pravijo Tra-

janska vrata, kjer se gora zopet deli, kakor na raz-

ohe, ter en del med Nestom in Marico pod imenom
Despoto gré na juzni izhod, dokler se ne krije v egej-
skem morji, drugi pa pod imenom Balkana ali Hema
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naravnost proti iztoku, gré do Crnega morja. Blizo

tega morja odtrguje se mala pauoga tako, da se na se-

vernl 1zhod zavije okoli vode Kamdéika, ter pri Varni

utone v morje; nji se pravi mali Balkan. — Na jugu

odpadate dve veji; ena med Marico in TundZo, ter ob-

sega premili kraj Kazanlik, kjer Bolgari in Turki ob-
delujejo roZne polja in rozno olje pridelujejo; druga

med TundZo in Crnim morjem gré skoro do Carigrada,
pravijo ji StrandZa, ter se je vsaka vojska boji za-
voljo strasne raztrganosti in divjosti. (Dal. prih.)

Dopisi.

iz Trsta 50. jan. J. G. V. Namesti lastnega popisa o
veselicah ¢itavnice nase vam priobéujem, kar je pisal
yDiavoletto.* | Prva veselica v ¢éitavnici trzaski je bila
20. t. m. Ob osmih se je tam snidlo znamenito Stevilo
gospodov in gospa, da bi se udelezili te veselice, ki je
trpela do 8tirth po polnoci. Najprej so se poslavili vrli
¢itavniénl pevel s petjem v slovenskem, srbskem in Ce-
skem jeziku. Po tem se je plesalo. Godla je izvrstno
soldaSka banda. Zala dvorana (Casa Ara) je bila prav
lepo razsvitljena. Druga veselica ali tako imenovana
noeseda® je odloCena za 6. februarja. Nadjamo se, da
tudi takrat me bo manj Zivosti in razveseljevanja vy &i-
tavnici med povabljenimi, kakor je bila gori omenjeni
veter. Ker pa Citavnica je zdaj predele¢ od srediséa
mestnega, bo prelozena 24. avgusta v prvo nadstropje
lepe Opujceve hiSe na planjavi ,,rudeCega mosta.” Go-
tovo je, da udje bodo potem veliko bolj zadovoljni,
zlasti po nekterih prenaredbah, ki se imajo vpeljati, da
bo Citavnica Se prijetneja in Zivejsa.”

Iz Vranskega na Staj. J. L. — Le malokdaj se
bere v nasih , Novicah® kak dopis iz tega okraja, ¢es,
da se pri Vrans$éanih nédrodni gu_h Se izbudil ni. Ni-
kakor! Vranscani_niso zaspanci. Zaceli so se zavedati
ndrodnih pravie. Ze so hotli poddruznico celjske citav-
nice vtemeljiti; pa njih vrlo pocdetje se je razbilo na
skali protivni. To pa jih ne ustrasi, da ne bi bili Slo-
venclt z duso in s telesom. Dokaz tega je, da T iztisov
yNovic' v naso vas dohaja. Razun njih imamo tukaj
skorej vse slovenske dasnike, pa tudi veé hrvagkih
listov. Le ne ¢esa nam Se manjka, in to je: pevskega
drustva. Od vel strani se je zZelja slisala, da bi se
vEasih napravili vecerni shodi in popevale domace pesmi,
s kterimi se razveseljujejo drugod po svetu. Pa je le
premalo samostalnosti. Vendar, &e Bog d4, se bo to
napravilo. — Tukajsnja Sola si tudi prizadeva otroke
nad podlagi materinskega jezika za prihodnje Zivljenje
1izobraZevati. Toraj je pa tudi VranS¢ani ne zabijo.
Gosp. M. Hrasan, usnjarski mojster, in gosp. Oset, kup-
cevavec sta ji tintnikov in tinto brezplatno podariti bla-
govolila. Hvala!

iz Celovea 26. jan. & 24, dne t. m. smo odprli
¢itavnico nafo. ,,Pozno pridemo, pa vendar pridemo
— moremo zdaj reci Eitateﬁem nasim. Citavnico imamo,
in podoba je, da na krepki podslombi. Zagetek je bil
velicasten, ne le po tem, kar je odbor udom in gostom
svojim (kterih je bilo nad 300) krasnega podal v be-
sedl In pesmi, temué tudi v tem, kako je bilo vse spre-
Jeto. To ti je bilo slava- in Zivioklicev, da so si lahko
»ad notam* vzeli protivniki nagi, da ni §e propala Slo-
venlja! Ker se nadjam, da Vam bo kdo bolj na drobno
popisal to veselico, v kteri tudi deZelnih glavarjev in
drugih velikaSev nismo pogreSali, Vam posljem le te
vrstice kot vtisek svojega srea, ki je doZivelo veseli

dan, da se tudi v Celovcu je odprlo svetis¢e narodnega ,Juznega Sokola. Da ob kratkem refemo, bila je

Zivijenja. Bog daj sre¢o! — Naj dostavim Se to: Tisti
veler, ko se je ¢Citavnica odprla, je bil telegrafen urad-

nik v neki privatni hisi, kamor se navadno veé dobrih
znancev zahaja, da se kratkocasijo med seboj. Ko se
deseta ura bliza, pravi uradnik, grém domi spat: saj
blezo necoj nikdo ne bode veé telegrafoval ; vojske ni;
mislim tudi, da umrl nihée imeniten ni; kaj druzega pa
tako vsak podnevu utegne daleko pisati. Kakor rekel,
tako storil. Ko pa drugi dan zopet v druzbico pride,
pripoveduje, kako mu je slo nocojsno noé. Komaj pride
domu, je Ze zaklenkalo; kaj je bilo? Telegram je pri-
zvizgal na citavnico. Komaj se v posteljo zakoplje, Ze
zopet zacenglja; prismukal je zopet telegram citavnieci,
In tako je slo do dvanajstih, da jih je prislo v vsem
skupa) menda 15: celéo 1z Moskve je eden pribliskal ;
slo je, kakor da bi bil vés slovanski svet na nogah bil.

Iz ldrije. = V torek, 27. januarja smo imeli v
Idrii prav vesel vefer. Napravili so namre¢ na8i pevel
v gostivnict Brusovi vecerno zabavo, ktere se je ude-
lezilo veliko gostov 1z raznih stanov. Peli so pevei:
pyLjubica® , Ilirija ozivljena*, , Mihova Zenitev’,  Ze-
chers Wunsch®*, , No¢“ in ,,Rudarska®. Vsaka pesem

je bila z veliko hvalo sprejeta, kajti peli so gospodje

1zvrstno ter pokazali, da pod vodstvom vrlega pevo-
vodja gosp. J. Gnjezda dobro napredujejo. Le tako na-
prej, in nadjati se nam je §e mnogo lepih veselic. S
tega pa dragi naSi bravei tudi lahko posnamejo, da
slavna nasa ldrija, kadar je samosvoja, Se zmiraj stoji,
kakor je stala, na domaci zemlji.

1z dolenskega Zasavja 30. pros. — V Sevnici
se je sem po novem letu osnoval nemski ,,Leseverein®,
ustrojen je na kopitu nemskih kazin, pa saj toliko ena-
kopravnosti kaze, da tudi nekaj slovanskih éasopisov
se nahaja v Stevilu druzih. Mi nimamo nié zoper to, da
nemska inteligencija skrbi za svoje potrebe; al mi
moramo skrbeti tudi za svoje; visa nam je narodna
naloga, ktera ima skrbeti za tako potrebno izo bra-
zenje nasega slovenskega ljudstva, ob tem,
zalibog, Se zapuS¢enem savskem pobrezji, in ktera se
dose¢i more le je po éditavnicah, ktere ob enem, ko
skrbljo za posteno razveseljevanje, skrbé tudi za omiko
narodovega jezika. Da tedaj med trdimi Slovenci
ima le ¢itavnica vazen posel, je jasno kot beli dan.
Od bele Ljubljane do kraljevega Zagreba ni ob sav-
skem pobrezji dosihmal 8e nikjer cCitavnice! Kaj je
temu krivo? Ali nam manjka moz zato, da bi se lotili
imenitnega poklica? Ne, ne! Al krepke volje je treba!
Spomnite se Koseskovih besed :

Volja poprav vam bodi in skrb, — izida ni dvombe!

Nadjamo se tedaj, da se kmali zaén6 priprave za
to, Cesar je nam Ziva potreba — za cCitavnico!
Brezensekov.

Iz hranja 1. sve¢. — DBeseda véerajsnja v spomin
Vodniku in obletnici éitavnice nase bila je posebno slo-
vesna. Ni nam mogocde Ze danes obSirnejega popisa po-
dati, tedaj ve¢ o tej krasni veselici drugi pot.

Iz Kranjske gore. — 26. jan. se je prikazal pri
nas brZz ko ne stekel pes, ki je drvil proti Jesenicam.
More res kaj posebnega biti v zraku, da v tej hudi
zim1 se toliko slisi od stekiih psov.

1z Loke. ¥ V nedeljo 24. jan. smo imeli v ¢itavnici
nasi besedo Vodniku v spomin, pri kteri se je ocitno
pokazal krepki napredek nasSega drustva. Po predgo-
voru predsednikovem, v kterem je lepo razlozil zasluge
Vodnikove, so sledile pesmi, deklamacije in godba
nasega Citavniénega orhestra, s kterim se po pravici
moremo sponaSati; zraven nasih g. pevcev so peli tudi
g. pevel 1z Kranja. Razveselil nas je presréni pozdrav

beseda prav vesela in krasna; lahko bi tisti, ki mislijo,
da v c¢itavnici na8i ni tako krepkega Zivljenja, kakor



drugod, se prepric¢ali svoje krive misli, ako bi prisli h
kaki besedi nasi!

Iz Ljubljane. — Tudi ob¢inska (srenjska) po-
stava, kakor jo je sklenil lanski deZeln1 zbor, n1 potr-
jena, tedaj jo bo e. kr. vlada letoSnjemu zboru Se en-
i{rat predlozila. Potrjena pa ni bila zavoljo §§. 14. 20.
24. 28. pod 13. 36. 55 srenjske postave in §. 33. vo-
litnega reda in zavolj odstranjenega §. 80. vladnega

redloga. — BrZz ko ne se za¢n6 deZelni zbori po ve-
1ki noéi.

— Vsaki ¢as se pricakuje razpis mnovih volitev
mestnega odbora, ki so v nekterih mestih Ze raz-
pisane. Po dezeli pa se neki ne bojo volili novi Zupani
in odborniki, dokler ne pride nova srenjska postava.

— 7 veliko hvalo se je tu sprejel govor gospoda
dr. Karola zZl. Wurzbach-a v drZzavnem zboru, v
kterem se je krepko poganjal, da bi odvrnil dezeli nasi
silne stroske za nezakonske matere in otroke v trzaski
porodnisnicl. _

— Gosp. Luka Jeran, ki je bil kot vrednik ,,Da-
nice* po ljubljanski c. kr. deZelni sodnii toZen, da se-
stavek ,,S krizne gore‘ 7. mal. srp. po §. 303, 307 in
239 kaz. zak. bega ocitni mir in red, naznanja v po-
slednjem listu ,,Danice’, da ga je c. kr. viSa deZelna
sodnijav Gradcu popolnoma nedolznega priznala. — Po-
praviti imamo tudi naznanilo v 1]:n,‘.-rs:‘,lenzir{jen:n listu ,,Novie
o tem, da g. Klein ni bil zavoljo pomanjkanja dokazov
kazni oprosten, ampak popolnoma nedolZen spoznan.

— Danes zvecer je slovesna beseda Vodniku na
spomin v Citavnici nasi. Ker se , Novice“ Ze tiskajo,
predno se je zacela slovesnost, ni nam mogode pove-
dati ze, kako je bilo. Po vsem, kar slisimo, bi trebalo,
da bi imeli danes trikrat veco dvorano.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Zbornica poslancev v drZavnem zboru dunaj-
skem je 25. dne p. m. sklenila postavo, da vprihodnje

v porodnisnicah In norni&nicah kjer si koli bodi

pladuje vsaka dezZela za svoje ljudi, ako sami

lacati ne morejo. C. k. vlada je pmhﬂa to postavo
Hri’saﬂlemu zboru v pretres ; izvoljeni odbor jo je z ma-
limi spremembami sprejel, in vecina zbora je pritrdila.
Dr. Wurzbach se je s temeljitimi dokazi ustavljal tej
postavi; pradal je najpred, kako da vlada ta ,,0dlomek
predlaga drzavnemu zboru, ker so vendar ge bolnignice
in najdenisnice (hiSe za najdene otroke), o kterth bi se
tudi moglo govoriti ; rekel je, da prvo in pred vsem
bi bilo treba to yprafanje dognati, ali imajo porodnis-
nice in najdeniSnice vprihodnje e bitiali ne? Res, da
razmere dezeld so o tej zadevi tako razlicne, da se ta
vazna reé¢ ne dd po enem kopitu strojiti; naj se za-
slisijo najpred defﬁeﬁni zbori. Kranjsko dezelo, 1z ktere
gré v Trst vsako leto veliko Zensk v sluzbo, bo ta po-
stava hudo hudo zadela, zakaj postene pridejo v slui{;ﬂ,
al tlak primorskega kupcijskega mesta je zlo polzek —
v sluzbi dobé otroka ter grejo Z njim v porodnisnico ;
. tak otrok ni Kranjec, pa vendar bo morala kranjska
~dezela placati strogke za otroénico in otroka; ne rece se

reve¢, ako bo morala vsako leto pladati okoli 14.000 fl.
r. Wurzbach je tedaj nasvetoval, naj se odloZi za zdaj
ta postava in vlada naj prihodnjemu drzavnemu zboru
predloZi postavo, ki je terjatvam ¢asa in vednosti pri-
merna, za bolnidnice, pﬂrﬂé]__niﬁnicﬂ, najdenisnice in nor-
nignice. Govoril je tudi Cupr, naj drzava, kakor
j\% to do leta 1852 bilo, na-se vzame te stroske. Al ne

urzbachova, ne Cuprova ni obveljala; sklenjeno je
bilo po velini, kakor je vlada zahtevala. — V seji 28.
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jan. je moravski poslanec Ryger s 70 druzniki pred-
lozil drZzavnemu zboru nasvet, naj se sklene, da se di-
plom od 20. okt. 1860 in patent od 26. febr. 1861 v
tem prenaredi, da za vse kraljestva in deZele avstri-
janskega cesarstva veljd edina civilna in kazenska po-
stava in danajvse sodniSke zadeve spadajo v opravil-
stvo vesolnega drzavnega zbora. Res ¢udno je, kako
je mogel kdo ta predlog podpisati, dokler cesarski di-
plom od 20. oktobra 1860 velj4 za ,nepremakljivo
ustavno podstavo‘‘ naSega cesarstva! — Ravno v tej seji
pa se je zacCela razprava, o kteri se pravi, da je zvonec
nosila v letoSnjem zboru — 8lo je namreé zato: ali naj
drzavni zbor dlm*{:rli tistth 10 milijonov, ktere viada
zahteva za armadne stroske v Schleswig-Holsteinu.
Poroc¢evavec je bil dr. Giskra. Vsi ministri so bili pri-
¢ujoCi, vse galerije poslusavcev polne. Giskra popisuje
zgodovino Schleswig-Holsteincev in stan njih pod dansko
viado, ki jim je v 8olah, kancelijah, v cerkvi in javnem
zivljenjl materni (nemski) jezik vzela in danski jezik
vrinila ; dalje pretresuje postopanje avstrijanske vlade,
ktero se poteguje za Dance, in pravi, da nevarno pot
hodi, ker s tem, da misli, da bo z malo vojsko zatrla
vse, utegne uneflr veliko vojsko po svetu. (J}iakm pri-
poro¢a tedaj zboru odsekov nasvet, naj se ministerstvu
dovoli le 5 milijonov 1n 343950 gold. za to, kar zadeva
vzajemnih stroSkov za zvezno eksekucijo v Holstein-
Lauenburgu, in naj se ministerstvu izre¢e, da zbor ne
potrdi postopanja vladnega v schleswig-holsteinskih homa-
tijah. Za njim stopi c¢. k. dvorni svetovavec Biegeleben
na oderin zagovarja vladno postopanje, reksi, da london-
ska pogodba je zvezda, ki vodi Avstrijo in Prusijo, in po
tej pogodbi se mora Danija vzdrzati celotna. Ce nem-
§ki narod zahteva, da postane Schleswig-Holstein ne m-
ski, se avstrijanska v]la.da mu ne more pridruziti, ker
Avstrija ne sme pripustiti, da bi obveljala nirodna
polika; sicer se klicu: ,,Nemc¢ija naj seze do Kinig-
sau-a‘‘ brz pridruzi ,lItalija naj seze do jadranskega
morja‘. On terja tedaj, naj se vladi dﬂvﬂl]i 10 milijo-
nov. — Za njim so govorili v zmislu Giskrovem proti
vladi poslanci dr. Berger, dr. Brinz, dr. Rechbauer,
Kuranda, Skene, dr. Hrbst, Kaisersfeld, — zoper od-
sekov predlog in za vlado so govorili poslanci Brints,
baron Tinti, baron Pratobevera, grof Hartig, Sartori,
Brosche, Ryger, Poljak Groholski pa je nasvetoval neki
dostavek odsekovemu predlogu, ktert meri na to, da se
pripusti prihodnji doloc¢bi, kake naj se postavijo v Av-
strii deZele , ki niso v nemsgki zvezi proti unim, ki so
v nji. 3 dni je trpela razprava; govori so bili nekter:
prav sjajni, nekteri zlo ostri zoper vlado. Da se zatira-
nemu nemskemu narodu v Schleswig-Holstein pomaga,
mora tudi Zeleti vsak Avstrijan; al pomagajo naj Nemeli,
ker Nenemecem je vse eno, ali v Schleswig-Holsteinu viada
kak Gliicksburger ali Avgustenburger. Cudno je bilo shisati
covornike, kiso povdarjali le ,nemsko orozje®, ,nemsko
kri, ¢es, dale ona je naredila Avstrijo za to, kar je, in jo
resila 1z veCkratne nevarnosti. Vse tose glasi tako, ka-
kor da bi ne bili ne Slovani, ne Ogri itd. prelivali krvi
za Avstrijo, ampak le Nemei!! — Do danes Se ne vemo,
ali je ,,nezaupnico v vladno postopanje* sprejel ali za-
vrgel drzavnl zbor; to pa je Ze znano, da ni dovolil
vladi vseh 10 milijonov, ampak le polovico po nasvein
odsekovem , kakor smo gori rekli. — Cedalje bolj je
podoba, da se vname huda vojska na Nemskem , ker
Anglezi se pripravljajo na pomoé Dancem. Tako
pa pridete Prusija in Avstrija v stisko med zdruZeno
dansko-§vedsko in anglezko silo in med silo nemsko.
1. dne t. m. je prusko-avstrijanska armada prestopila

mejo schleswisko.




